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FEATURES OF INTERNATIONAL AIR TRANSPORTATION

In today’s advanced market economy, the role of civil aviation in the global
transportation system is increasing. By its purpose, civil aviation transports
passengers, cargo and mail. The main advantage of air transportation is the
speed of transportation, which is crucial in the case of long distances. Some of
them are performed on domestic air lines within the country and do not go
beyond its borders. Others originate in one state and end in another. Such
carriage shall be international and shall be governed by the international air
transportation agreements and conventions, the conditions and requirements of
which are to be observed in the performance of any international carriage by
air.

By participating in international air services, States open up their sovereign
airspace for international air transportation of passengers and cargo. It is
international transportation that makes international flights economically viable
and appropriate [4, p. 390]. They provide a need for long-term and ongoing
relations in this area with other countries.

The legal form of such relations is agreements on international air services,
the most important purpose of which is the creation of legal frameworks that
ensure the interaction of international flights and international air transport
institutes. According to the preamble of the 1944 Chicago Convention [1], they
should create a common legal space in which international air services should
be established on an equal footing with the parties and operated rationally and
economically.

In order to eliminate national diversity in the regulation of international air
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cargo, states have jointly developed uniform rules that establish common
approaches to addressing some of the legal liability of the carrier in the
operation of international air services. Pursuant to the Warsaw Convention of
1929 [2], States to protect and safeguard their civil interests on the basis of an
international public treaty have harmonized various national rules on carrier
liability for international air services and adopted the same rules common to air
carriers from all countries. They were unified by the Warsaw Convention of
1929 and modernized by the Montreal Convention on the Unification of Certain
Rules for International Carriage by Air in 1999 [3]. However, the said
Convention also needs to be revised and modernized. Many researchers point to
the need for changes and additions to the said act, because some of its
provisions are outdated and require clarification. In practice, many forms and
varieties of contracts for the provision of aircraft or parts thereof have emerged:
charter for one or more flights, charter for an indefinite period (time charter)
and aircraft lease. Particularly noteworthy is the specific institution that
regulates the mutual exchange of aircraft as interchange. This "exchange" is not
available during international transport, although it allows to improve the
economic component for many airlines.

The major conflict in international air travel is to determine the nationality
of the aircraft. The Convention establishes the law of the state in which it is
registered [3, Article 17]. Many suggestions have been made to change this
provision. The changes relate to the rules that determine the nationality, not of
the aircraft itself, but of the airline or other undertaking owned or operated by
that aircraft.

The issue of air transportation is additionally settled by bilateral agreements
between individual countries. At the same time, the intensity of air
transportation, the liberalization of the processes of such transportation, leads to
a gradual departure from the bilateral treaties. Such an approach can lead to
increased competition in the air transportation market, implementation of higher
standards of safety and development of regional and international air
transportation [5, p. 120].

Therefore, the development of new standards for the implementation of
international air services in the context of aggravation of competition between
international carriers requires urgent review of the legal regulation of such
services and the unmistakable use of modern interstate mechanisms for their
regulation, development of cooperation between states, international aviation
organizations and individual carriers.
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MNOBITPSIHO-KOCMIYHI CUJIA SIK HOBUH BU T
35POMHUX CUJI Y CYYACHOMY CBITI

[pyHTOBHE BHBYEHHS CBITOBOIO JOCBiy MIOA0 BiH Ta 30pOMHUX
KOHGIIKTIB KiHI XX Ta nmoyarky XXI CTOMITTS J1a€ MiACTaBU CTBEPJKYBaTH
PO MIABUUIEHHS poOJI 30pOMHOrO0 MNPOTHOOPCTBA Yy MOBITPSIHO-KOCMIYHIN
cdepi. [IpioputeT y TOCATHEHHI METH 3 BUKOPHUCTAHHSIM BOEHHOI CHUIM CyTTEBO
3MIHUBCS BiJ Ha3eMHOi 30poi J0 MOBITPSHO-KOCMIYHUX 3ac00iB [4, c. 96]. ¥V
HEJJAJICKOMY MallOyTHbOMY MOPCHKI, HA3eMHI 1 TpaJuIiiHI MOBITPsHI 3aco00u
BEJICHHS BIiHU OYJlyTh y 3pOCTar04iil Mipi 3ajeKaT B1J NOBITPSIHO-KOCMIYHOTO
MOTEHIliAly Ta CHCTeM OOHOBOTO YIpaBIliHHS, 3B’s3KY, po3Bimku [2, C. 13]. 3
OTJISiy HA BKa3aHe, IUIKOM JIOT1YHOIO BHJIAE€THCS TMOSBA Y CYy4aCHOMY CBITI
HOBOTO BHAY 30pOMHHX CHUJ — TMOBITPSAHO-KOCMIYHUX CHJ. Tak, 30Kpema,
CTAaHOM Ha CBOTOJHI HHU3Ka SK €BPOMEHCHKHX, TaK 1 a31aTChbKUX KpaiH
CTypOOBaHI MUTAHHSIMHU CTBOPEHHS BJIACHUX CHUCTEM MOBITPSHO-KOMIYHOI
oboponu [2, c. 13].

He Bunstok Tomy ¥ Pociiicbka ®enepartis. Y Pocii imes cTBOpeHHs
[loBiTpsiHO-KOCMIYHUX cuUll HaOyna po3BUTKY me y 2015 pomi. VYkazom
[Ipesuaenta Pociiicekoi denpeparnii «O BHeceHMHM U3MEHEHUHW B YKas
[Ipe3naenta Poccuiickont denepanun «O 3HameHax Bua0B BoopyxkeHHbIX CHil
Poccmiickoit deneparun» Bim 07.12.2015 p. [2] Oyno 3aMiHEHO TOHSATTS
«BIACHKOBO-TIOBITPSIHI CHUIMY Ha «IIOBITPSTHO-KOCMIYHI CHITH

[ToBiTpsiHO-KOCMIUHI cuiu Pociiicekoi Denepallii CKIAIalOThCS 3 TPbOX
BUJIIB BIWCBK, cepen skux: BiiickkoBo-moBiTpsHiI cuin, [IpoTunosiTpsiHa-
[Ipotupaketrna o6opona 1 Kocwmiuni Bificbka. KoHIeniiieo moBITpsHO-
KocMiuHOi 00opoHH Pociiicekoi denepailii MOBITPSIHO-KOCMIYHUN TIPOCTIP
BU3HAUEHO SIK 00JIacTh, sika 00’€lHye 3eMHY arMocdepy 1 HaBKOJIO3EMHHUMA
KOCMIYHUN MPOCTIP, AKY pO3TISAAI0Th K €AUHY cepy 30poitHoi 6opoTsdu [1].
[leBHI Kpoku y mboMy HampsiMKy 3poounu Takok CHIA. Tak, 30kpema, y
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